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OH 9cepi Jie, OChIJIaH TybIHAaFaH KUBIHABIKTAP 1a 6ap. Tinmepai OKbITy1aFbl CA0aKTaCThIKKA OKBITY
omicTepin OerimMey JKOHE aFbUIIIIBIH T1JI1 MEH KIHIII IIET TLT apachlHAAFbl TIIAPAJbIK KATHIHACTBI
KOJIJIaHy JKaFIailbIHa KOJI KEeTKI3Yy YChIHBLIAIBI.

Tyiiin ce3aep: eKiHIIl MIET T, HIET TUIIH OKBITY 9/1icTeMecl, UHTep(depeHLI s

AHHOTAN UA

B Kazaxcrane o0yueHue B YCIOBUSX OMJUTMHTBU3MA, a TAaK)Ke MOJNUSI3BIYUS IPHOOPETaAeT
ocoboe 3HaueHne. Bormpocam ocoOeHHOCTEH 00y4eHHs BTOPOMY MHOCTPAHHOMY SI3BIKY ITOCIIE
AHTJIMCKOTO B Ka3aXCKOS3BIYHOW ayJAMTOPUHU TOCBSINEHA JaHHas cTtaThs. [lpu oOyueHun
BTOPOMY WHOCTPAHHOMY SI3BIKY MUMEET MECTO U TOJIOKHUTEIbHBIC BJIUSHHS BIIAJICHUS TIEPBBIM
WHOCTPAHHBIM  SI3BIKOM, W TPYIHOCTH, OOyCIOBJIeHHbIe JTUM. IIpenmonaraercs, dYTO
MPEEeMCTBEHHOCTh B O0yYEHUU SI3bIKaM OyJeT AOCTUTaThCSA MPHU YCIOBHH aJalTallud METOJIUK
MpErnoJaBaHusl M HCHOJIb30BAHUS MEXKbI3BIKOBOM CBSI3M MEXKIY AHTJIUHCKUM U BTOPBIM
MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM.

KaroueBble cJjioBa: BTOPOM HMHOCTPaHHBIA  S3BIK, MeETOAWMKa oOyueHuss U,
uHTepPEepeHIIHS.

Abstract

In Kazakhstan, language education in the context of bilingualism, as well as
multilingualism, takes on special significance in a Kazakh-speaking audience. This article is
dedicated to the features of teaching a second foreign language after English. When teaching a
second foreign language, it is important to address both the positive impact of knowing one foreign
language and the elements of discrepancy, as well as the difficulties faced by students. It is
assumed that continuity in language teaching will be achieved through the adaptation of teaching
methods and the use of interlingual connections between English and the second foreign language.

Key words: second foreign language, methods of teaching foreign languages,
interference

Bomnpocs! Teopun ¥ IpakTUKKU 00y4eHUsI HHOCTPAHHBIM sI3bIKaM CTaJIM HEOThEMJIEMOI YacThIO
HCCIJIEZIOBAHUN KaK McCleqoBaTeNeii-TeoOpeTUKOB, TaK U MpenojaBaTelell -mpakTUKoB. B 1aHHOM
HanpaBJIeHUH HauboJiee M3BECTHBI pabOTHI CIEAYIOIIMX AaBTOPOB 3apyOekHOH MeTOIU4ecKOi
JUTEpaTypHI:

1. Cook, V. (BemukoOputaHus) — OJMH U3 BEAYIIMX CICIUHAIUCTOB B 00JaCTH

MHOT'OKYJIbTYPHOTO U MHOT'OSI3bIYHOT'0 00Pa30BaHMsl, HCCIeyeT 0COOEHHOCTH OBJIaICHUS
BTOPBIM SI3BIKOM.

2. Ellis, R. (BemukoOpurtanusi) — aBTOp pabOT IO TEOPUHM U NPAKTHKE OOydYeHUs
WHOCTPAHHBIM S3bIKaM, a TAK)KE BOIIPOCAM IMPEEMCTBEHHOCTH B MHOT OSI3BITHBIX CpElax.
3. Kramsch, C. (CHIA/Tepmanusi) — W3BECTHBIH HCCIEAOBaTeb B  O0JIACTH

COLIMOKYIbTYPHOH TEOpUU B OOYUECHHH s3bIKaM, paboTajia Ha CTHIKE EBPOMEUCKUX U
aMEpUKaHCKHUX MTOIXO0B B IIPENOAaBaHUU SA3bIKOB.

4. Meyer, M. (I'epmanusi) — #ccieayeT IpodIeMbl U CTPATErMU 00YyYEeHUS MHOCTPAHHBIM
SI3pIKaM B YCJIOBUSAX MHOIOSI3bIYMSA, C aKLEHTOM Ha HEMEIKUE U MEeXIyHapOJHbIE
METOJIUKH.

5. Schweers, CW. (I'epmanusi) — aBTOp MHOXECTBa pabOT MO OOYYCHHIO SI3BIKAM B
KOHTEKCTE OMJIMHTBU3MA M MHOTOSI3BIUHS, BKITIOUYAs MCIIOIh30BAHUE BTOPOTO SI3BIKA JIJIS
00y4eHus IpyTrux.

AKTyalbHOCTh BOIMpoca il By30B KazaxcTaHa mOATBEpKAArOT pabOTHl OTEUeCTBEHHBIX

uccinenosateneii. [IpuBenem HEOONBION 0030p TPYAOB Ka3aXCTaHCKUX MCCIIEI0OBATEICH:

1. II.b. MykamieBa sBJISICTCS aBTOPOM MHOXKECTBAa padOT MO METOAMKE MPENoJaBaHUs

WHOCTpPaHHBIX 53bIKOB B KazaxcTaHe, B TOM 4HCII€ B KOHTEKCTE MHOTOSI3BIYHOTO 00pa30BaHUs U
MPEEMCTBEHHOCTH O0yUCHHUS.

79



2. HypmaramberoBa A.C. 3aHMMaeTCs MCCIeJOBaHUEM ITpolecca Iepexoa OT OJHOIO s3bIKa
K JIpyrOMY B YCIOBHSIX Ka3aXxCKOro oOpa3oBaHUSs, yJeissi BHUMaHUE METOJIUKE MPEroJIaBaHUs
AHTJIMICKOr 0 A3bIKa KaK MEePBOr0 HHOCTPAHHOT 0.

3. Xymaranuesa, M.M. uccrnenyer npobiieMbl OMIMHIBU3MA U TpEXbsi3biuns B Kasaxcrane, B
YaCTHOCTH B3aMMOJIEH CTBHE Ka3aXCKOI'0, PyCCKOI'O M aHTJIMICKOIO SI3bIKOB B 00Y4EHUHU.

4. CapcenoBa lII.H. pa3pabaTbiBaeT METOAMKH MpPENOJABAHUS HWHOCTPAHHBIX S3BIKOB B

KasaxcTtane ¢ yueToM HallMOHAJILHOW HIEHTUYHOCTU M JIMHIBUCTHYECKOIO KOHTEKCTA.

5. TypcynoBa b.K. — aBTop wmccrnenoBaHuii, MOCBAMIEHHBIX BJIMSHUIO OWJIMHTBH3Ma Ha
yueOHbIi nporiecc B KazaxcraHe, ¢ akIleHTOM Ha IPEEeMCTBEHHOCTh O0YUEHUS SI3bIKaM.

6. Kamuena, A.ILL. u3zydaet mpo6yieMbl HHTETpAlliU U IPEEMCTBEHHOCTH B 00yUEHUH S3bIKaM,
C 0COOBIM BHUMAaHHMEM K 00Y4YEHHIO Ka3aXCKOSA3BIUYHBIX YUalllUXCsl.

7. EcumoBa C.b. — mnpoBOAUT wucCIEAOBaHHS B 00JIACTU METOAMKH TPENoJaBaHUs
MHOCTPAHHBIX S3BIKOB B Ka3aXCKHMX LIKOJIaX, aHAJIU3UPYET NPEEMCTBEHHOCTh MEXY MEPBbIM U
BTOPBIM HHOCTPAHHBIM 513bIKOM.

8. baiimyxanosa H.K. uzyuaet nmpo0ieMsl S3bIKOBOH aJlalTAllud M YCBOEHUS! MHOCTPAHHOTO
A3bIKa B YCIOBUAX OMJIMHIBU3MA U MYJIbTUA3BIUNS.

B ycnoBusix riiobanu3anuu U CTpEMUTEIbHOIO Pa3BUTHUS MEKIYHAPOIHBIX CBSA3EH 3HAHUE
MHOCTPAHHBIX S13bIKOB CTAHOBUTCS BAKHBIM KOHKYPEHTHBIM IIpenmyiectBoM. B Kazaxcrane, rae
ouMaTbHBIMU A3BIKAMH SIBJISIOTCS Ka3aXCKUM M PYCCKUU, 3HAHHME aHTJIMICKOTO SI3bIKa CTAJIO
UMIICPATUBHBIM TPeOOBAaHUEM, BEAb AHTVIMACKHUNA SI3BIK SBISETCS MEXKIYHAPOIHBIM SI3BIKOM
HayKH, OM3Heca M KyJbTypbl. Jl0CTaTOUHO BBICOKMII YpOBEHb BIIAJCHHSI aHTIMMCKUM SI3IKOM
MIO3BOJIIET BYEpAIIHUM BBINYCKHUKAM BBIOMPAaTh B BBICHIEM Y4eOHOM 3aBEIEHUU BTOPOM
MHOCTPAHHBIN SA3bIK. 3HaHWE OJJHOIO MHOCTPAHHOI'O SI3bIKA, 0€3yCIIOBHO, IOMOTaeT B U3yYEHUH
BTOPOTI'0 HHOCTPAHHOT0, OCOOCHHO €CIIM peub HJAET O POACTBEHHBIX A3BIKAX, TAKUX, HAIPUMeED,
KaK aHTJIUHMCKUN U HEMELKUH (repMaHCKue sI3bIKK). BMecTe ¢ TeM B rpyInax ¢ Ka3axCKUM sI3bIKOM
00y4eHHs1 BO3HUKAIOT ONpeJieJIeHHbIe CIOKHOCTH NPH OCBOSHUH BTOPOI'0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
[IpoGnema TpPEeeMCTBEHHOCTH B OOYYEHHMH S3bIKaM, OCOOCHHO TMEPeXOJ OT aHTJIMHCKOro KO
BTOPOMY HWHOCTpaHHOMY, TpeOyeT JeTalbHOro  HCCIEAOBaHHUA. OTO  OOYCIOBIICHO
HEOOXOAMMOCTBI0  3(P(PEeKTUBHOM METOAOJIOTHH, KOTOopas OBl y4YUTHIBaJa CHEHUPHUKY
Ka3aXCKOSI3bIYHBIX YUYEHUKOB M 00€CleunBala yCIelHOe OBJIaleHue He TOJIbKO aHTJIMICKUM, HO
U APYTUMH UHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMM.

B mponecce 00ydeHHMs MHOCTpaHHBIM SI3bIKAM Ka3aXCKOSI3bIYHBIE CTYIEHTHI MOIYT
UCHBITHIBATH CJIIOKHOCTH MPU MEPEXO0JI€ OT aHIJIMICKOrO SI3bIKa KO BTOPOMY HHOCTPAHHOMY, YTO
CBSI3aHO C pAa3IMYUSIMH B METOAMKAX MpernoAaBaHUs, S3bIKOBBIMU OCOOEHHOCTAMHU U
IICUXOJIOTUYECKIMH Oapbhepamu.

MBp! npeamnonaraeM, 4To MPeeMCTBEHHOCTh B 00YUEHHUHU S3bIKaM OyAeT AOCTUIaThCs MpU
YCJIIOBMM aJalTalli¥ METOAMK IPENOJAaBAHUSA M MCIOIb30BAHMS MEXBA3BIKOBOM CBS3M MEKIY
AHTJIMICKUM U BTOPBIM HHOCTPAHHBIM S3bIKOM.

OOyuenue s3pikaM B KazaxcTaHe MMeeT MHOTOCIOMHYIO CTPYKTYpYy: OT HadallbHOM
IIKOJIBI, TJie 00y4eHHEe HAaYMHAETCS C POAHOTO M PYCCKOTrO SI3bIKOB, O CTApIIMX KJIACCOB, TIE
ydalmmecs M3y4aroT BTOPOW WHOCTPAHHBIM f3bIK, KaK MpaBUiIO, (paHIly3CKUH, HEMEIKUN WM
KUTACKUN. AHTTIUHCKHH S3BIK, B CBOIO O4EPE/Ib, CTAJI 00S3aTEIbHBIM JIJII U3YUCHHS B MOCICAHNE
JECATUIICTHS.

[Ipumenenne MmeToga NPEEMCTBEHHOCTH B OOYuYeHUHM S3bIKaM TpeOyeT TIpaMOTHOMN
MHTErpallid MEX]Y pa3IuYHbIMU YPOBHSIMU OOpa30BaHMS U S3BIKOBBIMHM AUCHHUIUTMHAMH. [Ipu
3TOM Ba)XHO YYUTBIBATh, UTO AHTIUNCKHI SI3bIK BO MHOTHX CIIy4asiX SIBJISETCS SI3bIKOM I1EPBOTO
MHOCTPAaHHOTO M HE BCErJa MOXET CIYXUTb 3(PQPEKTUBHBIM MPOMEKYTOYHBIM 3TANOM IS
OCBOEHMSI BTOPOTrO HUHOCTPAHHOTO S3bIKa.

Kak orMeuaroT psan ydeHsIx [1-4], cpeam KOTOpPBIX MOXKHO BBIAEIUTh Ucciaeaoanue JI. I
JlepamoBa [5], oOydeHHe WHOCTpaHHBIM SI3bIKAM JIOJDKHO YYMUTHIBATh WHAMBUAYaJIbHbIC
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OCOOEHHOCTH CTYIEHTOB M HX JIEKCUKO-TPAaMMaTHYECKHE TPYAHOCTH B KOHTEKCTE IepeBoja U
OCBOEHMSI I'PAMMATHYECKUX CTPYKTYp. B 3TOM CBSI3M aBTOpHI TaK)K€ aKLIEHTUPYIOT BHUMaHHE Ha
BA)KHOCTH BOBJICYEHUS y4YalllMXCS B AKTUBHOE HCIIOJIb30BAHNE NHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B PEUYEBOU
IIPaKTUKE.

IIpumepsl 1 HaOMIOAEHMS [TOKA3bIBAIOT, YTO Ka3aXCKOSA3bIYHbIE CTYACHTHI, HAUMHAIOLIHE
M3y4aTh AHTJIMMCKUM KaK NEPBbIA MHOCTPAHHBIN, YaCTO CTAJIKHMBAIOTCS C TPYIHOCTSIMHU IIpHU
nepexojie KO BTOPOMY MHOCTPAaHHOMY S3BIKY, OCOOEHHO €CII TOT CYLIECTBEHHO OTJIMYAETCS OT
aHrnuiickoro. OIHON W3 MPUYMH TaKUX TPYAHOCTEH SBISETCS HalUuue OONBIIMX Pa3IUUUi B
rpaMMAaTHKE U JIEKCUKE MEX]ly aHIJIMICKUM U BTOPbIM MHOCTPAaHHBIM S3bIKOM, YTO IPUBOAUT K
MyTaHUIIE B IIPaBUIIAX.

Jlns aHanu3a MPEEeMCTBEHHOCTH B OOYYEHMM $I3bIKAM MCIIOJIb30BAaH KOMIUIEKCHBIH METOJ
HCCJIE0BAaHMUs, BKIKOYAOIUN CISTYIOIIHE TOAXOABL:

1. Amnamu3 cylecTBYIOIIMX METOAMK NPENOAaBaHuUs SI3bIKOB B Ka3aXCKOS3bIYHBIX TPYIIINAX, B

TOM YHCJIE HA OCHOBE PE€3yJIbTATOB HALIMOHAJIBHBIX U MEKIYHAPOIHBIX 3K3aMEHOB.

2. CpaBHHTENbHBIN aHAINU3 YCIEXOB CTYAEHTOB IIPU MIEPEX0/Ie OT aHIIUHCKOTr0 KO BTOPOMY
MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY C HUCIIOJIb30BAaHUEM PA3IMYHBIX METOJUYECKUX ITOAXO00B, BKIKOYast
JMarHOCTUYECKHE TECThI U HAOJII0JEHHUE 3a IPOLIECCOM 00yUEHHs B peajIbHBIX FpyIIax.

[lepBbie pe3ysbTaThl HaOMIOAEHUH B IMpolecce 00y4eHHs BTOPOMY MHOCTPAHHOMY SI3BIKY
[IOKa3bIBalOT, YTO OCHOBHBIM MpENATCTBUEM Uil 3()(PEKTUBHONO OCBOEHHUS BTOPOIO
MHOCTPAHHOT'O sI3bIKA SIBJSIETCS HEJOCTaTOYHAs IOATrOTOBJIEHHOCTh CTYIEHTOB B 00JIaCTH
MEXbs3bIKOBOH TPAaHCIALUH (IIEPEBOJ, MEPEKIIIOYCHNE A3bIKOB) U BIMSIHUE UHTEPPEPEHLIUN HA
IIPOLIECC YCIEIIHOI0 OCBOEHHS BTOPOIO HHOCTPAHHOIO SA3BIKA.

Ha ocHoBanuu nmpoBeaeHHbIX HAOIIOACHUN B mpolecce 00yuyeHus BTOPOMY MHOCTPAHHOMY
SI3IKY MOXKHO CJIE€JIaTh BBIBOJ, YTO IPU IPAaBWIBHOW METOIMYECKON aJamnTallH, a TaKkKe IpU
UCIOJIb30BAaHUHU AaKTUBHBIX METO/10B 00yUeHHUs (HallpuMep, MHTEr palis I3bIKOB Yepe3 MPOEKTHYIO
JESTEIbHOCTh), MOXKHO 3HAUYMTEIBHO IOBBICUTH YCIEHIHOCTh IEPEXOAA OT AHIIMHCKOTO KO
BTOPOMY UHOCTPAHHOMY S3BIKY.

Takum o0pa3oMm, HccieqoBaHHE TOKa3alo, YTO NMPEEeMCTBEHHOCTh B OOyYEHHH S3bIKaM B
Ka3aXCKOSI3BIYHBIX TPYMIax SBIAETCS CIO0XHBIM, MHOTOI'pPaHHBIM TPOIIECCOM, KOTOPBI TpeOyeT
ydeTa OCOOEHHOCTEH Ka)XXIOro S3bIKa, MCHXOJIMHTBUCTHYECKUX (DAKTOPOB M METOAMYECKUX
nonxonoB. OCHOBHOM BBIBOJ 3aKJIOUAETCd B TOM, YTO I YCHEIIHOTO OCBOEHHUS BTOPOro
MHOCTPAHHOTO 3bIKa HEOOXOIUMO CO3/1aBaTh YCJIOBMSI AJIsl aKTUBHOT'O MCIOJIb30BaHUS SA3bIKA, a
TaK)K€ IIPUMEHATh METOIUKH, OCHOBAHHBIC HA IIPUHLMIIAX MEXbI3BIKOBON CBSI3M U MHTErpaluu
pa3IM4HBIX BUJOB SI3BIKOBOM JEATEIBHOCTH.
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